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In the flesh  
 

ในวันท่ี 4-6 กรกฎาคม นี้ มีขาววาทางสวนสัตวเชียงใหมจะเปดโอกาสใหประชาชนไดเขาชมแพนดา
นอยลูกของหลินฮุยแบบตัวเปน ๆ เปนครั้งแรก หลังจากท่ีตองดูผานกลองโทรทัศนเม่ือกอนหนานี ้

คําวา “ตัวเปน ๆ” ท่ีวานี้ตรงกับสํานวนภาษาอังกฤษวา in the flesh คือเห็นตัวจริง ๆ (in 
person) มาดูตัวอยางประโยคกันคะ 

A limited number of zoo attendees at Chiang Mai Zoo will get to 
see Lin Hui’s panda cub in the flesh for the first time. 
ผูเขาชมสวนสัตวเชียงใหมจํานวนหนึ่งจะไดมีโอกาสเห็นแพนดานอยลูกของหลินฮุยแบบตัวเปน ๆ เปน
ครั้งแรก 
My younger sister was so excited to see members of Super Junior, a 
famous Korean boy band in the flesh. 
นองสาวของฉันต่ืนเตนมากท่ีไดเห็นสมาชิกของวงซูเปอร จูเนียร วงบอยแบนดชื่อดังของเกาหลีแบบ 
ตัวเปน ๆ  
Many people know each other through Facebook but never meet in 
the flesh. 
หลายคนรูจักกันผานทางเฟซบุกเทานั้น แตไมเคยพบเห็นตัวกันจริง ๆ  
นอกจากนั้น in the flesh ยังหมายถึง มีชีวิตอยู (alive) ตัวอยางเชน 
Jim wants to see his daughter get married while he is still in the 
flesh. 
จิมอยากเห็นลูกสาวของเขาแตงงานตอนท่ีเขายังมีชีวิตอยู 
อยาสับสนระหวางคําวา flesh (= เนื้อ, สวนท่ีอยูระหวางผิวและกระดูก) และ fresh (= สด, สดชื่น) 

นะคะ เพราะแตกตางกันท้ังความหมายและตัวสะกด 
แลวพบกันใหมสัปดาหหนาคะ 

 

 


